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TÁRCZA. 

K e l e t r ő l . 
Az  . A b o n v "  erede t i  t á r e z á j a .  

A  csillagos  é j szakában ,  messze  elhallatszott  
a  serailból,  a  l iarmoniat lan  csengő,  harsogó  zene,  
gyakori  dobütés  kísérettel  ;  végre  elcsöndesüli .  

Azraebt,  az  u j  odali.sk  tiszteletére  rendezet t  
ünnepség  véget  ért.  A  nehéz  vörös  bársony  füg-
gönyök  szétvonal tak  s  a  szultán  kíséretével  elvo-
nult  a  tánczosnök,  zenészek  s  rabszolgák  sorfala  
közölt.  A  niuezin  már  a  második  éjjeli  á j ta tosságra  
hivja  az  igazhivőket  a  mecsei  minare t jéről  s  a  
szultán  kegyvesztett  hölgye  —  kinek  helyét  az  
újonnan  hozott  Azraela  foglalta  cl  —  még  ébren  
van  ;  kezei  mintegy  öntudatlanul  tépik  derekát  
övező  shawlját ,  szép  arcza ,  mely  előbb  kétségbe-
esést  tükrözött  vissza,  most  szinte  eltorzul  az  
elszánt  bosszú  szenvedélyétől .  

—  Allahra,  meg  kell  bosszulnom  öt,  vagy  
magamat ,  vagy  bárkit ,  mert  megöl  a  káprázat ,  
hogy  most  ö  ütötte,  Azraela  el  itt  boruljak  le  én,  

én  aki  gyúrtam  gondolata immal  a  szultánt,  
11 ml  egy  da rab  viaszt,  aki  harminc /  napja  lábam  
nyomat  csókolta,  aki  üdvözült  gyönyörrel  roskudt  
össze  egy  tekintetem  alatt  s  most  meglátta  A/.ra-
i'lal  s  énrólam  leszedték  a  Kelet  legszebb  gyön-
gyeit  s  olt  onl ja  az,  a  szivárványnak  minden  
•szinél,  annak  a  női  Ibiidnek  ulála tosan  fehér  
nyakán.  Gyűlölöm  öt,  oh  Allah,  Allait,  dicsőség  
neked,  tőled  jönnek  a  csodák  I  Gsöndesitsd  le  
zaklatc  t;  sziveim  I,  mely  háborog  mint  a  tenger.  
I | a  a  vihar  korbácsol ja  .  .  .  oda.  oda  van  álmom  
Ajasz  szultán  első  odaliszkja  lenni  !  Zokogva  rej-
tette  szép  Miriza  arezát  selyem  vánkosai  közé,  
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H i r d e t m é n y e k , 

nyil t terek,valamint  hirdetési  di jak, közvetlen  a  kiadó-
hivatalhoz  küldendők.  Nyilttér  scva  1  korona .  

m ű k b e ,  h o g y  a  f ö l d j e i k  n é g y  s a r k á r a  e l h e -
l y e z e t t  k a r ó k r a  n e  c s a k  a  t e l j e s  n e v ü k e t ,  ha-
n e m  a  t i z ed -  s  h á z s z á m o t ,  s ö t  a z  u t c z a  
n e v é t  is  i r j á k  ki.  De  s ö t  m é g  a z o k  a  z s e l -
l é r ek ,  a k i k n e k  n i n c s  s a j á t  h á z u k ,  t e h á t  c s a k  
b é r l ö k ,  d e  f ö l d j ü k  v a n ,  a z o k n a k  is  t a n á c s o s  
a  k a r ó r a  r á i r n i . v h o l  l a k n a k ,  ( p é l d á u l  K.  t a -
n y á j á n )  n e h o g y  a  f e l ü l e t e s  n é v k i i r á s b ó l  b i r -
t o k l á s i  z a v a r o k  k e l e t k e z z e n e k .  

Á l t a l á b a n  h a n g s ú l y o z z u k ,  h o g y  a  h e -
lyes  k i k a r ó z á s  egy ik  l e g f o n t o s a b b  e l ő f e l t é t e l e  
a z  ú j  f e l m é r é s  a l a p o s  v é g r e h a j t á s á n a k  s  ev-
vel  e g y ü t t  az  ú j  t e l e k k ö n y v  r e n d s z e r e s  a l a p -
v e t é s é n e k .  N e m  e l é g  a z  p é l d á u l ,  h o g y  e g y  
b i r t o k  á r o k k a l ,  s ö v é n n y e l  v a n  k ö r ü l h a t á r o l v a ,  
m e r t  az  a z  á r o k  v a g y  az  a  s ö v é n y  l e h e t  
k é t s é g e s  h a t á r v o n a l  is,  a m e l y r e  e s e t l e g  m i n d -
a k é t  s z o m s z é d  i g é n y t  t a r t h a t .  D e  h a  a  
m é r n ö k  a  s a r o k  p o n t o n  egy  l e á s o t t  k ó r ó t  
ta lá l ,  m i n d e n  k é t s é g  n é l k ü l  m e g á l l a p í t h a t j a  
a z  igaz i  h a t á r p o n t o t .  L e g t i s z t á b b  m u n k a  k ü -
l ö n b e n  az ,  h a  a  s a r o k p o n t o n  m i n d a k é t  s z o m -
s z é d  k a r ó j á t  t a l á l j a  e g y m á s  m e l l e t t ,  a m i  
k é t s é g t e l e n  j e l e  a  b é k é s  m e g e g y e z é s n e k .  

K ü l ö n ö s e n  áll  e z  a  n a g y  b i r t o k o k r a ,  

a m e l y e k  r e n d s z e r i n t  á r o k k a l  v a g y  t ö b b  s o r o s  

f á v a l  v a n n a k  b e h a t á r o l v a .  N a g y o n  f o n t o s  
itt  a z ,  v á l j o n  a  t é n y l e g e s  s  j o g o s  h a t á r p o n t  
a z  ái o k  v a g y  f a s o r  m e l y i k  s z é l é n  v a g y  a  
k ö z e p é n  v a n - e ,  m e r t  4  — 5 0 0  öl  h o s s z ú  
á r o k  v a g y  s o r f a  h o v á t a r t o z a n d ó s á g a  o l y k o r  
e g é s z  h o l d n y i  t e r ü l e t t e l  n a g y o b b í t h a t j a  v a g y  
a p a s z t h a t j a  a  b i r t o k o t .  E g y  k ö z ö s  m e g e g y e -
z é s s e l  leá l l í to t t  f a - v a g y  k ö  o s z l o p  m i n d e n  
k é t s é g e t  e l o s z l a t .  

H a s o n l ó k é p e n  ál l  e z  a  b i r t o k o n  b e l ü l  
l é t e z ő  t á b l á k r ó l  is .  H a  a  b i r t o k o s  a z t  ki-
v á n j a ,  h o g y  az  ú j  f e l v é t e l b e n  m e g  l e g y e n e k  
ö r ö k í t v e  a  t á b l a  b e o s z t á s o k  is ,  a k k o r  g o n -
d o s k o d n i a  kell  a r r ó l ,  h o g y  a z  e g y e s  t á b l á k  
s a r k a i  á l l a n d ó  j e l l e g ű  o s z l o p p a l  l e g y e n e k  
f l x i r o z v a ,  m e r t  a  m é r n ö k ö k  c s a k  o l y a n  t á b -
l a v o n a l a k a t  v e s z n e k  fe l ,  a m e l y e k  á r o k k a l ,  
ú t t a l ,  f a s o r r a l  v a g y  o s z l o p p a l  v a n n a k  b e h a -
t á r o l v a ,  l é v é n  itt  i s  a  f ö e l v  az ,  h o g y  a  f o l y -
t o n o s  v á l t o z á s n a k  k i t e t t  d o l g o k  i g n o r á l t a t -
n a k  s  c s a k  az  á i l a n d ó s a g  j e l l e g é v e l  l i x i r o z -
o l t  o b j e k t u m o k  ö r ö k i t t e t n e k  m e g .  

N e m  k e v é s b é  l é n y e g e s  m o m e n t u m  a z ,  

a m i t  a  m é r n ö k ö k  a  ké t  é v v e l  e z e l ő t t  k i t ű -

z ö t t  u t a k r a  v o n a t k o z ó l a g  é s z l e l n e k .  Á l t a l á b a n  

a z t  t a p a s z t a l j á k  h o g y  a  b i r t o k o s o k  n e m  r e s -

gyöngyfüzérek  és  smaragd  lükkel  összetartot t  ha ja  
lebomlott  s  hosszú  gyűrűkben  takarta  vállat,  
karjait . 

Ismét  fölemelkedett,  fejét  lecsüggesztve  né-
zett  maga  elé,  olykor  mosoly  vonult  át  a jkain,  
majd  kehiéből  kicsiny  talizmánt  véve  elő,  kelet  
leié  fordulva  igv  szóholt  :  —  Fogadom  Allahra  
és  mindazok  Iliiére,  kik  a  próféta  árnyékában  
bíznak,  hogy  mire  a  holdév  első  hónapja  letelik,  
megbosszulom  a  szultánt,  meg  Azraelát,  aztán  
magam  megyek  !  

Miriza  odarendel le tet t  a  szép  Azraela  mellé  
társnőül.  A  se rail  egyik  fülkéje  alig  volt  megvilá-
gítva  a  pompás  miivü  ezüst  mécstől,  melynek  
lángjára  porrálört  szagos  magvakat  vetett  gyakran  
Miriza,  Azraela  óhajára .  Éles  ellentét  volt  a  két  
odaliszk.  Azraela  magas,  nyúlánk  fejedelmi  tar-
tással,  a  legplasticusabb  egész  test  formája ,  mely  
vékony,  lehellctszerii  patyolatba  van  burkolva,  
meg  ' tökéletesebbnek  tüntetve  fül  idomait.  —  
Vörhenyesbe  já tszó  barna  haja  olyan,  mint  egy  
ha ta lmas  palást,  mely  ma jdnem  a  márványkoezka  
padlót  érinti.  Arczán  összpontosítva  kelet  minden  
jel lemző  vonása,  Csak  a  szenvedély  tüze  nem  
állandó  szép  szemeiben,  néha  jelen  az  meg.  mint  
a  bolygó  tűz,  mely  ugy  tetszik  nem  a  környezeté,  
de  egy  távollevő  óhaj tot t  kedvesé.  

Miriza  hosszan  nyugtat ta  szemeit  Azraela  
előtte  beverő  alakján,  fürkészve  siklik  raj ta  végig  
tekintete,  sokszor  tele  gyűlölködéssel.  

Felállott,  nesz  nélkül  akart  távozni,  nehogy  
Azraelat  megzavar ja ,  aki  hogy  nem  alszik,  csak  
nyitott  szemei  árulták  el,  —  olyan  mozdulatlan  
nézte  a  föl-fölszálló  illatos  füstöt .  

Miriza  távoztában  belebotlott  egy  rózsavízzel  
lelt  a rany  üstbe  s  о  za j ra  fölrezzenve  oda  fordult  
Az rae l a :  „ l lova  sietsz  jó  Miriza.  hálod  ugy  óhaj-

tot tam,  vajha  Hamaliel  jóltevö  kezével  lefogná  
fáradt  szemeimet  s  nincs  nyugalmam,  talán  nem  
is  lesz  soha  többé  !  

—  A  boldogság  fá rad ta  tesz  szép  kegyencz-
nöje  Ajasznak.  

—  Nem  Miriza,  hagyd  a  boldogságot,  nem  
terem  ez  számomra  a  házam  magas  falán  belül  !  
Ott  bol  a  cyprusok  a  szabadban  ölelkeznek,  ott  
hol  az  olajfák  illata  fölszáll  szabadon  szerelme-
séhez  a  csillagokhoz  .  .  .  olt,  olt  egy  re j te t t  kis  
hely  a ^  aloek  között,  erős  karok  ölelése,  cd.csen  
kábító  csókja  a  kedvesnek  —  ez  Miriza,  ez  a  
boldogság!  Nem  az  illatos  olajokkal  teli  szökőku-
tak  mesterséges  csobogása ,  nem  a  nehéz  szőnye-
gekkel  letakart  márványpadló ,  ez  nem  boldogít  !  
A  szabad  folyó  hömpölygésének  mystikus  zenéje  
a  csillagos  éjszakán,  a  puha  pázsit  az  ö  liimes  
virágaival,  ez  a  gyönyör,  ez  boldogít  . . .  Az  
utolsó  szavakat  Azraela  mintegy  önmagának  sut-
togta  csak,  elfeledve,  hogy  nem  egyedül  van  ;  
az tán  hanyatt  feküdt  a lacsony  bársony  pamlag ján ,  
szemei  felig  becsukódtak.  Szép  volt,  istenien  szép,  
mint  egy  elevenedő  szobor.  

Miriza  leltetett  kedveskedéssel  fordult  feléje,  
ba já t  simogatva.  —  Azraela  I  Imádkozz  napkeltével  
Allahhoz  és  ö  nyugalmat  ad  háborgó  lelkednek.  
Milyen  boldog  vollnm  én  a  te  helyeden  !!  A  dicső-
ség  —  rabszolganőkkel  bírni,  akik  lesik  gondola-
taimat,  ha jam  gyűrűit  gyöngybe  csavarni ,  roskadt  
vállam  az  ékszerek  súlya  alat t ,  —  sandál ja imat  
sem  csatoltam  soha  föl  magam  —  itt  voltak  a  
fekete  asszonyok  !  !  —  A  szultán  feje  itt  pihei  l  
kar ja im  közölt,  azé  a  ha t a lmas  nagy  uré,  kilol  
ezrek  rettegnek  s  neki  nem  volt  elég  puha  karom,  
e'.ég  édesek  csókjaim  .  .  .  meglátot t  léged  óh  
Azraela  s  boldogtalan  vagy  ott,  hova  más  minden  
gondolatával  vágyik  !  

Azraela  bámuló  tekintetlel  fölemelkedve  fel  

ABONY 

E l ő f i z e t é s i  d i j :  
Helyben  házhoz  hordva  és  vidékre  küldve  egész  
évre  У  korona,  fél  évre  4  korona,  negyed  évre  

2  korona .  Egve s  s z ; i m  á ra  lfí  fillér.  

Az  új  felmérésről.  
Azt  h i s z ü k .  j ó  s z o l g á l a t o t  t e s z ü n k  a  

k ö z ü g y n e k ,  a m i d ő n  a z  ú j  f e l m é r é s  v é g r e -

h a j t á s a  f o l y a m á n  f e l m e r ü l ő  h i á n y o k a t  é s  

t a p a s z t a l a t o k a t  a z  é r d e k e l t  b i r t o k o s o k  tá-

j é k o z á s a ,  o k u l á s a  é s  m i h e z t a r t á s a  c z é l j á b ó l  

i d ő n k é n t  e  l a p o k  h a s á b j a i n  k ö z z é t e s z s z ü k .  
Л  m ű k ö d ő  m é r n ö k ö k n e k  e l s ő  s o r b a n  

az  a  l é n y e g b e  v á g ó  é s z r e  v é t e l ü k  v a n ,  h o g y  
a  b i r t o k t e s t e k  s a r k a i n  e l h e l y e z e t t  k a r ó k r a  
irt n e v e k  á l t a l á b a n  n a g y o n  h i á n y o s a k ,  A  leg-
t ö b b  g a z d a  e l é g s é g e s n e k  t a r t j a ,  h a  e g y  d a -
r a b  z s i n d e l y r e  r á i r j a  a  b e c s ü l e t e s  n e v e t ,  pél -
dáu l  F ö l d i  D á n i e l ,  I g e n  á m ,  c s a k h o g y  
ne  f e l e j t s ü k  el,  h o g y  a  m é r n ö k ö k  a  m i h e l y i  
v i s z o n y a i n k k a l  s z e m b e n  v a d  i d e g e n e k ,  ak ik  
a b b ó l  a  l a k o n i k u s  n é v b ő l  n e m  t u d j á k  a  
b i r t o k o s  h e l y e s  k i v o l t á t  m e g á l l a p í t a n i .  N e k i k  
t n d n i o k  kel l ,  h o g y  a z  i l l e t ő n e k  m e l y i k  ti-
z e d b e n  s  m i l y e n  s z á m  a l a t t  v a n  a  h á z a  
n e m c s a k  m e r t  e z  e g y s z ü k s é g e s  t e l e k k ö n y v i  
a d a t ,  h a n e m  m e r t  c s a k i s  igy  k e r ü l h e t i k e l  
a  n é v -  é s  b i r t o k c s e r é t ,  a m e l y  v i s z o n t  a  te-
l e k k ö n y v i  b e t é t s z e r k e s z t é s  a l k a l m á v a l  o k o z  
j e l e n t é k e n y  z a v a r o k a t .  A z é r t  is  n e m  a j á n l -
h a t j u k  a  b i r t o k o s  g a z d á k n a k  e l é g g é  f igye l -



V.  ë v f o l v a m .  

pektál ják  az  ú j o n n a n  megállapítot t  illetve  a  
tagosilási  á l lapot ra  visszavezetet t  cUilövo-
na laka t . 

Hát  ez egyenesen  lehetet len  állapot.  Vagy  
kellett  az  a  dülökiigazi lás  vagy  n e m .  Ha  
igen,  akkor  g o n d o s k o d j é k  a  ha tóság  arról,  
hogy  .a  megállapított  d i i lövonaloknak  é rvény  (  

szereztessék.  De  hogy  egyesek  az  e lőnyük-
re  történt  változást  e l fogadják  s  a  bir tokuk-
hoz  esö  részt  sz ívesen  okkupá l j ák  ;  viszont  
a z o n b a n  ott  ahol  nekik  kel lene  l emondan i -
ok  egy  kis  —  eddig  nyi lván  jog ta lanu l  élve-
vett  területről,  azt  t ovább  is  bir tokolják  ;  
ez  merő  képte lenség,  Hisz  akkor  a  m é r n ö -
kük  egyebet  se  c s iná l j anak ,  mint  ku tassák  
a  jógos  á l lapotokat  s  evvel  úgy  az  á l l a m n a k  
mint  a  vá rosnak  t e t e m e s  kárt  o k o z z a n a k .  

T u l a j d o n k é p e n  e n n e k  a  dülöki igazi tás-
nak  az  lett  vo lna  az  in ten t ió ja ,  hogy  mire  
az  u j  fe lmérés  ide  kerül ,  m i n d e n ü t t  a  
j o g o s  á l lapotnak  megfelelő  t é n y l e g e s  
ál lapotot  " t a l á l j anak ,  vagyis  ny í legyenes  
dűlőket  és  o r szágu taka t ,  amelyek  a  pá rhu-
z a m o s a n  elhelyezet t  kövek  vagy  kiírók  sze-
rint  v a n n a k  a  szé lükön  fe l szán tva  vagy  
beárkolva .  De  e  helyett  mit  ta lá lunk  m o s t ?  
Girbe-görbe  dű lőu taka t ,  rossz  he lyen  húzo t t  
á rkoka t  s  h a  a  ki igazí táskor  e lhelyezet t  
ka róka t  a k a r j u k  megtalá lni ,  olykor  4 - 5  
söt  1U  ölre  is  be  kell  g á z o l n u n k  a  b ú z á b a ,  
m e r t  a  g a z d u r a m  a  kiírót  ugyan  megtűr i ,  
de  csak  ugy  szánt -vet ,  min t  azelőtt .  

Azt  vo lnánk  bát rak  ez  ügyben  a j án lan i ,  
a lakí tson  a  ha tóság  egy  vegyes  bizot tságot ,  
a m e l y n e k  fe lada ta  legyen  az  egész  ha tá r t  
be j á rn i ,  az  egyes  b i r tokokhoz  esö  területe-
ket  fo rmál i san  á tadni ,  v iszont  az  ú t b a  esö  
részeket  á tvenn i .  

Legyen  végre  r e n d  és  igazság.  

I  ' r í ш }  > j a .  

Méltó  fénnyel  és  pompáva l  ment  végbe  katli.  
h i tközségünkben  f.  hó  29-én  az  egyháznak  gyö-
nyörűséges  ünnepe  az  Űrnap ja .  Ennek  a  valóban  
szivet  és  lelket  einclö  szép  ünnepnek  diszét  emel-
te  az  a  ritka  körülül  my,  bogy  e  nagy  napon  пш-
t  Uta  be  te l jes  főpapi  o rná lusban  fényes  segédlet-
tel  első  apáti  szent  mise  á ldozatá t  a  Mindenhalónak  
f  t.  L  é  V a  y  M  i  Ii  á  1 y  A  p  á  t  az  abonyi  kath-
hitközség  nagyérdemű  esperes-p lébánosa .  A  szent  
misét  megelőzőleg  ft.  Dr.  K i s s  J  á  и  о  s  egye-
temi  nyilvános  r endes  tanár ,  pápai  k a m a r á s  remek  
beszédben  bemuta t t a  az  egyházközségnek  a  kitün-
tetett  főpapot .  Markáns  vonásokkal  ecsetel te  kivá-
ló  egyéni  tu la jdonságai t  s  azon  é rdemeke t ,  melyek  
Ö  Felsége  kegyére  méltóvá  tették.  Találó  hason-  ;  
latokkal  egyenként  megmagyaráz t a  a  főpapi  jelvé-
nyeknek  je len tőségét  mi  u tán  nt.  Ribárik  Is 'ván  s.  
lelkész  felolvasta  Ö  Felsége  adomány  levelét  úgy-
szintén  Csuszka  György  kalocsai  és  bácsi  érsek  
beiktató  leiratát .  A  bemuta t á s t  végző  pápai  főpap  

r 
azzal  zárta  nagyha tású  beszédét ,  hogy  a  kitünte-
tésben  rejlő  dicsőség,  dicsősége  az  abonyi  kall-.,  
egyházközségnek  is,  mely  dicsőséghez  meg  csak  
az  kívántatik,  hogy  é rdemleges  megbecsülésben  
részesi l tossék  a  hivők  állal.  —  A  bemuta tkozásnak  
kánoni  része  ezzel  véget  ért  s  kezdetét  vette  az  
ünnepélyes  nagy  szt.  mise,  melyet  —  mint  fentebb  
már  emiitök  —  a  kitüntetet t  főpap  püspöki  dísz-
ben.  fején  a  Szen t  Gellért  püspök  fövegére  em-
léke",telő  infulával,  mellén  a  lánczns  aranykereszl lol ,  
u j ján  a  b i ldogu l t  Hidassv  Kornél  szombathelyi  
püspök  lömörarany ,  drága  kövekkel  kirakott  nagy  
gyűrűjével ,  kezében  a  nagylelkű  Báró  Orczy  család  
adományoz ta  l emek  művű,  többféle  drága  kövekkel  
ékeskedő  pácifikáléval  (álló  kereszttel)  s  a  püspöki  
bottal ,  mély  áhí ta t ta l  és  mél tóságte l jesen  végzett  
az  Urnák  legnagyobb  ö römére ,  d icsőségére .  Abban  
a  mély  áh í ta tban  ---  mely  az  clsö  apát i  szent  
misét  át lengle  —  igen  s zámosan  osztozkodtak.  
Ott  láttuk  városunk  e lö l járóságát ,  a  szolgabiróságot ,  
a  helyi  huszárszázad  te l jes  t iszt ikarát ,  városunk  
előkelőségét,  a  szerkesz tőséget ,  a  tantes tüle tek  
képviselőit,  az  egyletek  küldöttségeit  s  a  templo-
mot  szorongásig  megtöl tő  hivők  seregét .  Az  orá-
tor iumban  foglalt  helyet  Thury  Gyula  jeles  magyar  
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fes tőművész  bá jos  nejével  és  Jankovich  Gyula  
hirnoves  szobrász,  a  királyi  szobrok  közül  az  
„Anonimus"  és  „Szt.  Gellért"  szobrának  meg-
alkotója. 

A  templomi  sze r ta r tás  u tán  megindul t  a  
sok  ezer  bivöböl  álló  diszes  körmene t ,  a  főpapi  
bol  s  a  zászlók  elövitele  mellett  a  p iacz téren  
á tvonulva,  a  városház  kapu jában  f^á l l i lo l l  sá to ihoz  
ért ,  ahol  I t .  K i s s  J á n o s  pápa i  kamarás ,  az  
európa i  liirü  nagy  tudós,  m a g a s a n  szárnya ló  s  
mélyen  megha ló  egyházi  szónokla to t  tar tot t  az  
Oltár iszentségről ,  az  isten  és  e m b e r  szeretet ről ,  
„Mindnyájan  az  egy  mennyei  Atyának  gyermekei  
vagyunk."  „Fiaim  szeressétek  egymás t "  idézetek-
ből  ki indulva,  a  felekezeti  lü re lmességol  hirdet te ,  
hévvel  s  meggyőző  érzelmi  erélylyel.  Végül  gyö-
nyörű  imát  mondot t  az  egyházér t ,  hazáé r t ,  kirá-
lyért.  pápáé r t ,  e  város  eg\ házi  és  világi  elöl járóiér t  
s  annak  minden  lakújáér t .  —  Evangel ium  olvasás  
s  a  szentséggel  adott  á ldás  u tán  tovább  folytatta  
ú t já t  a  körmenet ,  Laczkú  Ber ta lan ,  S z o m b a l h y  
J á n o s  és  a  plébánia  kapu jában  szépen  feidiszitelt  
sá torokhoz ,  mindannyiszor  megisméte lvén  a  szo-
kásos  szer ta r tásokat ,  mig  végre  a  t e m p l o m b a  
visszatérve  a  „Te  Deummal"  a  fenséges  ünnep  
véget  ért.  -—  Aligha  volt  valaha  Abonyban  ennél  
a r a n y o s a b b ,  emlékeze tesebb  Űrnap j a .  

* 
*  *  

Nagyban  emel te  az  urnapi  kö rmene t  fényét  
a  helybeli  huszárszázad  diszkivonulása  C s e r e y  
főhadnagy  vezetése  alat t  s  a  sikerült  diszlövések,  
melyek  ugy  a  szent  mise  alatt ,  mint  a  sá to rokná l  
a  le lkipásztorok  áldást  osztó  fohászával ,  az  isko-
lások  énekével ,  a  hivők  imáival,  a  ha rangok  

j  zúgásával  egyetemben  hódoltak  az  Égi  Király  földi  
J  ünnepe l t e t é sének .  

A  legszentebb  Oltár iszentség  környeze téhez  
méltó  diszül  szolgált  az  iskolás  gyermekek  se rege  
s  az  a  20  fehér  ruhás  leányka,  akik  kis  kosaraik-
ból  szór ták  a  kertek  és  mezők  virágait  ú t j á ra  
Annak,  Aki  egykoron  magához  ölelte  a  kis-
dedeket . 

Igazán  kedves  szolgálatot  tel jesí tet tek  a  fehér  
sza lagos  rendezők,  akik  nagy  igyekezettel  s  vullá-

I  sos  buzgalommal  azon  voltak,  hogy  az  Urnapi  

k a r j á r a  támaszkodot t  s  találgatva  vizsgálta  tá rsnője  
gyorsan  változó  a rcz já téká l .  Lassan ,  mély  hangon  
kerdé  Mirizálól  :  —  Te  szere ted  a  szultánt  ?  

Miriza  kifejezéstelenül  kaczagot t  föl.  —  
Szeretni  —  szeretni  nekünk  kelet  leányainak  a  
há rem  falain  b e l ü l i ?  Oh  hát  ki  tai.it  »II  volna  
e r r e ?  Szabad-e  a rezunka t  látni  földi  lénynek,  
kivüle,  olvas-e  férfi  szemeinkből  ra j t a  kivül  !  —  
Oh  Azraela  mondd,  érez ted-e  már  mi  a  szerelem  ?  
Én  büszke  voltam,  ha  a  szultán  lábaimnál  egy  
csókomért  esdekelt ,  e lbódul tam,  mikor  a  drága  
kő,  I az  arany  csillogott  h a j a m b a n ,  kar ja imon,  
nyakamon  s  szere t tem  volna  az  egész  világnak  
megmutatni ,  iine  Miriza,  a  szegény  török  leány,  
kinek  testét  eddig  csak  egyszerű  csalán  szövet  
födte  s  ma  Judia  l egpompásabb  selymei  takar ják  
s  a  legnagyobb  ur  b i roda lmának  legszebb  gyüpgyei  
simulnak  h o z z á !  Szere lem,  —  van-e  nagyobb  
gyönyör,  mint  végigsimítani  a  csodás  fényű  sely-
meket,  mystikus  suhogásuk  szinte  elbódit.  Van-e  
nagyobb  gyönyör,  mint  a  napsugará t  fogni  föl,  
a  drága  kő  f é n y é b e n ?  S  most  ez  mind  el-
múlt  !  !  .  .  .  Te,  te  Azraela  nézhetsz  ily  f á jda lmas  
szemekkel,  ki  mind  ezt  b i rod?  —  Szomszédunkban ,  
mig  otthon  voltam,  egy  igazhivő  lakott,  YilTimnek  
hívták.  Mikor  atyám  este  a  mecseibe  ment  s  a  
csillagok  mar  kigyúllak,  át jöt t  YifTim  s  én  Azraela,  
bízva  az  éj  homályában ,  levelem  fátyolomat.  —  
Allah  legyen  érte  irgalmas  !  S  ö  Yiffim  beszélt  
nekem  csodás  dolgokat,  mélyekel  én  sem  érezni ,  
sem  érteni  nem  tudtam  soha.  Egy  o la j ' a  alatt  
ültünk,  en  irigyelve  néztem  fényét  a  csillagok  
ezreinek  s  ö  így  szólott  hozzám  :  —  Miriza  
kegyellen  vagy,  mert  megengeded,  hogy  lá thassam  
ai-.zodiit,  mely  szebb  mint  az,  melyet  képzeletem  
alkotott  !  Te  az  éjjeleim  bülbül  madara ,  a  le  kél  
szemed  az  en  égő  napom  !  I 'arancsolsz  vele  a  
természetnek,  egy  pillantásod  s  с.  zivatar  kibon  a  

zugó  szárnyait  és  sötét  fel legeket  korbácsol  végig  
az  égen  !  -—  S  ha  akarod ,  egy  pi l lantásodra  elborul  
az  ég  s  a  villámok  gyú j t anak  fáklyát  a  szörnyű  
vész  éj jelében  . . .  s  egy  szavad  oh  Miriza  és  
mosolyg  új ra  az  ég.  mint  á l m á b a n  a  gyermek  —  
új ra  kigyúlnak  a  csillagok  ezrei ,  melyek  között  
nincs  ragyogóbb  a  te  két  s zemedné l  !  Ajkad  olyan,  
mint  a  nyíló  rózsa,  fogaid,  mint  a  kehelybe  ej te t t  
gyöngyök  !  

Lelkedben  ég  el  lelkem  Miriza,  csuk  sej tem  
mit  tevéi  velem,  de  nem  kérdhe tem  meg  senkitől  !  
Vájjon  viszatérhet  e  a  folyam  for rásához  —  úgy  
nem  tudom  lelkemet  t isztán  visszaadni  Allahnak  
Érzem  végemet  s  lálom  lzrafielt  kihúzott  pullos-
sával  fölöttem  s  te  Miriza  h a l l g a t s z ?  

—  Látod  Azraela  ö  mondta  ezt  nekem,  mi-
előtt  ide  hozlak.  

És  le  mit  feleltél  erre ,  vagy  mit  éreztél ,  
Miriza  ?  

Elfátyoloztam  a rezoma t  ú j ra  s  azt  mondtam  :  
Mit  ér  a  szó  mely  e lhangz ik?  Ha  első  is  lennék  
asszonyaid  között  jó  Viliin  ?  Borostyánt ,  igazgyöngy  
he lye t t ?  Csalán  patyolatod  selyem  he lye i t ?  'Hord-
hatnák-e  utámiíun  rabszolga  nők  a  pézsma  tálkát  
felkötnék-e aranynyal  hiinzett szandá l ja imat?  Csobog-
e  rózsavízzel  lelt  szökőkút  márvány  palota  köze-
pén.  melynek  tükrében  gyönyörködhetném  arezom-
iiun  ?  ugye  nem  j ó  YiíTinn  ?  Béke  veled  —  igy  
szólék  s  e l távoztam  töle.  Azóta  nem  láttam  öt.  

Arraéla  összeborzongot t  az  elbeszélés  alatt  
s  aztán  sajnálni  kezdé  Mirizát,  a  ki  boldogsága  
eszközeit  mennyivel  más  világban  keresé,  mint  ö.  
M i i 'izii  mondd  boldog  lennel-e  ú j ra ,  ha  mindazt  
vissza  kapnád  ?  

A  megszólított  föllélegzett ,  tágra  nyitotta  
szemeit ,  nem  felelt  mindjár t ,  lia  világosabb  leli  
volna,  Arraela  észre  veszi  mint  torzította  el  nr-
c  ;it  a  bosszú  s  az  i smét  kielégített  hiúság  harcza .  

Fölvetet te  fejét  s  inkább  sziszegte,  mint  mondta  :  
—  Ez  lehetet len  !  

Arraela  fölkelt,  megnéz t e  a  nehéz  selyem  
függöny  zsinórjai t ,  váj jon  minden  el  van-e  fiig-
gönyözve.  Remegve  vonta  össze  slnvaljál ,  gyön-
gyeit  egy  ezüsttel  berakott  mahagón i  fa  szekrény-
kére  tette  aztán  közelebb  men t  Mirizáboz,  egy  
alacsony  taboure t te re  guggolt  s  lassan  sut togva  
beszélni  kezdett  :  —  Figyelj  ide  Miriza  !  Elmon-
dom  neked  életem  titkát.  De  előbb  e sküd j  meg  a  
Koránra ,  hogy  a jkada t  cl  nem  hagyja  soha  egy  szó  
sem  abból ,  mit  most  hallani  fogsz  !  Emlékszel-e  
meg  Yitl'inre,  mikor  előt ted  sze re lemrő l  beszél t ,  vig  
volt  ö,  vagy  szomorú  ?  

—  Allahra  úgy  nézet t  ki,  min tha  h a n d z s á r j a  
hegye  szivébe  furodott  volna  !  

Látod  Miriza.  az  i rántad  é rze t t  s ze re lme  tet-
te  öt  bána tossá .  Mindnyájan  ilyenek,  kik  r emény  
nélkül  szeretnek.  

Miriza  élénken  félbe  szakí to t ta ,  —  ugy  hát  
te  is  szeretsz  valakit  Azraéla .  a  te  a rezod  is  bá-
natos,  szemed  fenvét  e lhomályos í t ja  a  köny.  

—  Igen  —  igen  szerelek  !  ()i  s ze re lem  a  
a  szultán  karjai  között,  öt  foglalom  napkelet i  imá-
inkba.  az  ö  nevét  súgom  a  tenger  ha l i jának  az  
ö  sze re lme  összetör te  az  én  gyermekszivein  báb-
já tékai t ,  De  nem  hagyta  üresen ,  benépes í te t t e  ad-
dig  nem  ismert  örömökkel ,  bűvös  alakokkal  1  De  
esküszöm  Miriza,  tiszta  az  érze lem,  mint  a  bérezek  
forrásvize, melyet  még  nem  zavart  meg  a  völgyek  
iszapja,  mely  még  arany  fövényét  t isztán  ragyog  
ta t ja ,  hu  benne  a  napsugár  tükröződik  !  Az  <">  
hang ja  az  eg  legszebb  d a n á j a ,  azt  ballom  ébren ,  
azt  á l m o m b a n  Oh  Miriza,  meghalok  nélküle,  de  
vele  a  veszedelem,  a  kárhoza t  is  boldogság  !  

(Folyt,  к öv.) 
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körmenet  alakilag  s  fegyelmezet t ség  tekintetében  
összhangban  legyen  az  ü n n e p  magasztosságávul ,  
méltóságával.  Ezt  a  czéll ,  a  huszá r  kirendeltséggel  
s  rendőrségünk  közreműködéséve l ,  sikerült  is  nagy-
részben  elérniük.  Aiipuis.  

L é v a y  ü i i n o |  i l é s e .  

Ft.  Lévay  Mihály  apá t -e spe res  t iszteletére  
Űrnapján  este  a  eas inóban  50  terilékü  banquel l  
\olt,  melyen  részt  vett  varosunk  in leli igene ziu ja 
a  katonai,  a  főszolgabírói  tisztikar,  az  elöl járóság  
teljes  s zámban .  Az  első  ('elköszöntöt  Gulner  Gyula  
államtitkár,  szere te l t  országgyűlési  képviselőnk  
mondta  m a g a s  szá rnya lású  beszédben  méltat ta  
U'vayl,  mint  a  költőt,  az  irót,  az  igaz  burától ,  
a  kötelesség  tudás ,  s  a  szere le t  emberé t .  

Ft.  Lévay  Mihály  apá t - e spe re s  állolt  föl  aztán  
szódásra,  első  so rban  a  királyt  éltette,  mint  a  
legalkotmányosnbb  uralkodót ,  melyre  a  jelenvoltak  
felállottak, az tán  ref lektá lván  Gulner  ál lamti tkár  sza-
vaiul,  kijelenti,  hogy  nem  érdemekrő l ,  h unein  a  köte-
le-seg  tel jesí tés  e l i smeréséről  lehel  szó  akkor,  mikor  
az  apostoli  király  0  Felsége  l egmagasabb  kitüntetés-
ben  részesi té  öt.  Elleli  a  királyt,  valamint  azt,  
aki  királyi  f igyelembe  a ján l t a  öt,  a  váczi  püspököt.  
De  a  magas  régiokból  fe jünkre  tűző  napsugár  
melege  nem  oly  enyhe,  min tha  e  sugarak  oldalvást  
bocsát ják  reánk  fényüket .  A  királyi  kegy  intenzív  
lénye  mellett  meleget  á rasz t  el  szivében  azoknak  
a  jóindulata ,  akik  oldalánál ,  mellelte  vannak.  Ez  
érzés  megbecsü lése  leszen  törekvése  azok  iránt,  
akik  vallás-  és  r angkü lömbség  nélkül  kiveszik  
részüket  az  ö  ünnepéből .  ()  is  kivétel  nélkül  hálás  
mindenki  iránt ,  aki  f igyelmességével  e  napol  
emlékezetessé  teszi  elölte.  Élteti  Abony  város  
lakosságát,  I s ten-á ldás t  kérve  a r ra .  

Dr.  Kis  J á n o s  egye temi- tanár  mondot t  az tán  
egy  igazán  gyönyörű  beszédet ,  az  ö  ideáljáról ,  a  
iiielylvel  fekszik,  a  melylyol  kel  :  a  magyar  haza  
nagysága,  tekintélye  és  függet lenségéről .  Sok  
hiányzik  még  abból ,  hogy  megelégedet tek  legyünk,  
kell  hogy  mindenki  megtegye  köte lességél  ;  szük-
ségünk  van  nagy  á l lamfér f iakra ,  akik  hivatásukat  
igaz  magyar  érzéssel  töltik  be,  mint  Gulner  Gyu-
la  ál lamti tkár ,  á ld ja  m e g  öt  az  Isten  és  él tesse  
sokáig  !  

Lelkes  t aps  és  é l j enzés  hangzot t  fül  a  nagy  
és  mély  érzésse l  e lmondot t  beszédre .  

Teszáry  főszolgabíró  a  vidéki  vendégekre ,  
Ney  liéla  min i s t en  t anácsos ,  szolgabirónk  a ty ja  
é<  testvére  Dr.  Ney  Béla,  Dr.  Kiss  J á n o s  egyete-
mi  tanár ,  Milling  J á n o s  u jszász i  p lébános ,  Dr.  
Kossuth  orvos,  Kubinyi  á l lomásfőnök,  Túry  Gyula  
h -tömiivész,  Junkovics  Gyula  szobrász ra ,  slb.  ürí-
tette  pohará t .  

Ney  ministeri  t anácsos  ref lektá lva  Teszáry  
felköszöntöjére  ki je lente t te ,  hogy  magyar  a  magya-
rok  között  nem  lehel  idegen,  ö  nem  érzi  magá t  
к óz tünk  idegennek,  élteti  Lévayt  mint  magyar  pa-
pot  és  sok  ilyen  ü n n e p e t  kiván  neki  még  a - — p ü s -
pökségig. 

El.  Lévay  apá i  e spe res  válaszolt  Ney  fel-
k i-zöntöjére,  hadd  . jöj jön  hát  —  úgymond  —  a  
minek  jönni  kell  s  lia  jön ,  annak  a  vege  is  csak  
az  lesz,  ami  a  mai  ünnepé lynek  ;  magnum  áldo-
más  !  A  melyen  olt  lesznek  mindnyá jan ,  a  kik  
most  itt  vannak .  

Tury  Gyula  festő  művész  se  ta r t ja  magá t  
idegennek,  söt  abonyinak  addig  is.  még  ill  fészket  
rak  és  végleg  letelepszik  (adja  Isten  mi  előbb  !  
Iv.erk.)  felköszönti  Lukács  Gyulát,  a  minden  szép  
e-  nemes  dolgok  inivelöjél ,  végül  nagyhatássa l  
olvasta  föl  egy  versel ,  melyben  szikrázó  humorra l ,  
foglalkozik  Lukáesesal .  

Majd  ismét  ft.  Lévay  a  tel jes  számban  jeleu-
E'vö  t isztikarra  emel t  poha ra t ,  kikkel  ma  együtt  
ünnepelt . 

Felköszöntőt  mondtak  még  Gulner  államtit-
kár,  Kiss  J u i n s  a  nagvludoinái iyu  egyetemi  pro-
ü - s z o r r r a .  ft.  Diriig  l't.'  Lévay  a p á i n , '  ft.  Lévay  
• ' fát  l'l.  11 irlin g  p l ébános ra ,  Dr.  Halmi  Gulner  ál-
ünntitkárra,  mint  a  felekezet i  békesség  és  türel-
messég  apos to lá ra ,  Dr.  Ki-s  a  hazaszere te t  ideális  

-'dinára  s  annak  ápo lá sá ra ,  Cseroy  főhadnagy  
'ule  kapi tányra  a  n é p s z e r ű  század  parancsnok-

ai  Db.  
A  tá rsaság  folyton  a  legvidámabb  kedély  han-

gitlitlbnn  volt,  melyet  csak  fokoztak  Gserey  föhad-
"j'k'y  n  gleleniil  sze l lemes  toaszl ja i ,  Tury  és  Dr.  
y , s su t l i  pompás  hegedű  já leka i  de  különösen  

( , u l | m r  ál lamti tkár  szere te t t  képviselőnk  rég  nem  

A B O N Y 

tapasztalt  jó  kedve,  kedélyessége,  ugv  hogy  bizony  I  
a  nap  már  küldözgető  sugarai t  a  földre,  midőn  a  j  
társaság  szétoszlott .  

MI  U J S A G ?  
J ó t á l o n y s á r g .  Ft .  Lévay  Mihály  Apát,  

esperes  plébános  Űrnapján  a  szegényház  nyomo-
rult  és  elaggott  lakóit  bőséges  és  jó  ebéddel  ven-
dégelte  meg.  Ezzel  is  fényes  tanújelét  adta  nemes  
szivének,  hogy  akkor,  amikor  főpapi  díszben  nagy  
üimepellelés  közön  hódoló  szent  mise  áldozatát  
mutat ja  be,  ugyanakkor  szivének  másik  fele  sze-
gényeiért  dobog,  .s  az  ö  részükre  is  bemuta t j a  az  
emberszere te t  á ldozatát .  Isten  ju ta lmazza  érte.  

—  E 3 ö 3 é p t e ü é s ,  Tar  László  községi  adó-
ügyi  segéd jegyzőt,  az  alsó  dabasi  főszolgabíró,  
Lnjosmizso  község  közigazgatási  első  jegyzőjévé  
helyettesí tene,  minden  bizonnyal  olt  meg  is  fogják  
választani.  Tán  már  el  is  foglalta  uj  hivatalát.  

—  M a ü á S o z á s .  Sulvos  csapás  ér te  lapunk  
kiadóját  és  családját .  Sógora.  Varsányi  Simonyi  
Lajos,  a  homoki  á l lomás  vasúti  főnöke  tegnap  itt  
Abonyban  jobblélre  szenderül t .  A  boldogult  igen  
előkelő  nvitrai  családból  származot t  s  ezelőtt  16  
évvel  itt  volt  állomási  hivatalnok.  Igen  müveit,  
szorgalmas  és  gondos  családapa  volt,  a  ki  csupán  
csa lád jának  élt  és  a  társasélelnek  is  igen  rokon-
szenves  tagja  volt.  Egyike  volt  azon  ritka  embe-
reknek.  a  kiknek  elvesztésébe  nem  csak  a  család,  
de  mindazok,  kik  ismerték  -—•  könnyen  és  egyha-
mar  nein  nyugosznak  meg.  Családja  a  következő  
gyászje lentés t  adta  ki  :  Alulírottak  mélyen  szomo-
rodott  szivvel  jelenlik  szeretet t  jó  férj ,  feledhetet-
len  jó  atya,  fin.  testvér  és  számos  rokon  nevében  
Varsányi  S  i  m  о  n  y  i  L  a  j о  s  m.  à.  v.  tisztviselő-
nek  folyó  év  m á j a s  hó  31-én  reggel  3  órakor  
á ldásos  es  munkás  életének  39-ik,  boldog  házas-
ságának  14-ik  évében  hosszas  szenvedés  után  
történt  gyászos  elhunytát .  A  drága  halot tnak  földi  
maradványai  f.  évi  jun ius  1-én  d.  u.  4  órakor  
fognak  Szerdahelyi  J ános  lakásáról  a  róni.  kath.  
egyház  szer tar tásai  szerint  beszenlel te lni  és  az  
abonyi  rém.  kath.  sírkertben  örök  nyugalomra  
helyeztetni .  Az  engesztelő  szent  mise  áldozat  f.  
év  junius  2-án  reggel  1 i l  órakor  fognak  a  Min-
denha tónak  bemutnltalni .  Áldás  és  béke  lengjen  
porai  fölöl t !  Szerdahelyi  Gizella  mint  felesége.  
Simonyi  Irénke,  Simonyi  Lajoska,  Simonyi  Erzsike  
Simonyi  Sándorka  mint  gyermekei ,  özv.  Simonyi  
Adeodálné  szül.  Chobodiezky  Julia  mint  édesanyja ,  
özv.  Szerdahelyi  Sándorné  szül.  Danczkay  Fran-
cziska  mint  anyósa,  dr.  Jelentsik  Nándorné  szül.  
Simonyi  Lenke  mint  lestvére.  Szerdahelyi  Flóra,  
Szerdahelyi  Lajosné  dr.  Jelenisik  Nándor,  Szerda-
helyi  Lajos,  Szerdahelyi  J á n o s  mint  sógornői,  
illetve  sógorai.  

—  E J i s m a r é s .  A  következő  nyilatkozat  
közlésére  kérettünk  f ü l :  N y i l a t k o z a t .  A  III.  
osztályú  adófizetők.  Alulírottak,  őszintén  méltá-
nyolva  a m a  Imzgó,  h u m á n u s  e l járás t  és  munkás-
ságot ,  mol vet  az  idei  adókivetés  tárgyalása  alkal-

22 .  s z á m .  

mával,  a  kiküldött  bizottság,  —  az  állam  érdekei"  
nek  sé re lme  nélkül  —  mél tányos  és jogos  é rdeke inek  
—  rég lapasz la l t  —  megóvása  és  megvédése  ér-
dekében  kifej tei t ,  indít tatva  érezzük  m a g u n k a t ,  
hogy  az  igen  tisztelt  bizottság,  különösen  a n n a k  
egyik  tag ja ,  L  u  к  á  с  s  G y u l a  ur  iránt ,  őszinte  
b iza lmunknak,  e l i smerésünknek  és  há lás  köszöne-
tünknek  ad junk  kifejezési ,  a b o n y ,  1902.  m á j u s  
29.  Obláth  Zs igmond,  Havas  Ignácz,  Va jda  Adolf,  
Lüvenstoiii  S imon,  Gara  J á n o s ,  Sallay  Károly,  
Havas  S a m u ,  Stern  Jakab ,  Havas  Gyula.  

-—  M e g h i u ó .  A  Pest-Pi l is  Soll-Kiskurivár-
megyci  Ál ta lános  Tani ló  Egyesület  közsze re te tben  
álló  királyi  tanfelügyelőjének,  Tóth  József  királyi  
t anácsosnak  Pes t -Pi l i s -Sol t -Kiskunvármegyében  el-
töltött  25  éves  tanfelügyelői  működésé t  megünnep -
li.  Ez  a lkalomból  1902  évi  jun ius  14-én  délelőt t  
10  ó rakor  Budapes ten  a  vármegyeház  d í sz t e rmében  
beniczei  és  miesinyei  Beniczky  F e r e n c z  v.  b.  t.  t.  
ispán  diszelnöklele  alat t  diszgyülést  tart ,  melyet  
r endes  „évi  közgyűlés"  előz  meg.  

—  B a t á c j s E e k  m e g s e m m i s í t é s e .  
A  Kúria  k imondot ta ,  hogy  a  ha tá rmérés i  je lek,  
valamint  a  háromszögelés i  je lvények  megrongá lása ,  
vagy  a  fel i ratoknak  o lvasha ta t l anná  létele,  súlyos  
kihágást  képez.  Ehhez  képest  a  bűncse lekmény-
elkövetők  egy  évi  fegyházzal  bünte t te tnek .  Jó  lesz  
tehát ,  lia  a  gonosz  indulatra  ha j l andók  megszív-
lelik  e  szigorú  rendelkezést .  

—  S z é l v i h a r  é s  a d ó l e e n g e d é s .  A  
magyar  közigazgatási  bíróság  legközelebb  é rdekes  
elvi  j e len tőségű  ha tá raza lo t  hozott .  Kimondot ta  
ugyanis,  hogy  ezentúl  a  szélvihar  —  okozta  károk  
tu la jdonosai  adóe lengedésben  részesül jenek .  Eddig  
ugyanis  az  volt  szokásban ,  hogy  a  hivatalos  kö-
rük  a  szélviharok  állal  okozott  károkér t  adó  
e lengedésben  nem  részes í te t ték  a  kárt  szenvedet t  
tu la jdonosokat . 

Eladó  h á z .  
A  r e f o r m á t u s  iskola  s z o m s z é d s á g á b a n  lévő,  
ICraJtsi  S á n d o r  féle  l a k ó h á z a m ,  mely  
2  s z o b a ,  k o n y h a ,  k a m r a  s  p inczébö l  áll,  
bel telek kel  együt t  e ladó ,  eset leg  1 9 0 2 .  
jú l ius  1- töl  b é r b e  adó .  

A b o n y b a n  felvi lágosítást  ad  K á s s a  Gyu-
la  f ü s z e r k e r e s k e d ö .  

1 3 a r t e t  J á n o s  
gőzfürész  tu l a jdonos  Szolnok.  

A  hires  fö tö rzsor \os  és  törvényhatósági  
orvos  Dr.  SCHMIDT  G.-féle  

F  Ü  LrO  L  A  J  
gyorsan  és  a laposan  el távolí t ja  az  időleges  
süketséget ,  fü l fá jás t ,  fülzugást  és  nehéz  hal-
lást ,  még  idült  ese tekben  is  ;  egyedül  kapha-
tó  3 ' 50  márkáé r t  pa laczkonként ,  haszná la t i  
u tas í tással  a  városi  gyógyszer tá rban  Buda-
pes ten ,  a  vá rosház té ren .  

V.  év fo lyam.  



Лrlejtési  hirdetmény.  
Tószeg  (Pest  m.)  községhez  tar tozó  

Pa lád ics  pusz tán  egy iskola  és  tanítói  lak  
telépitése  rende l te tvén  el,  ezen  ép í tmény  
vál la lkozás  u l jáni  biztosí tása  végolt 1902 . 
évi  j u n i u s  hó 8-ik n a p j á n  d. e.  9  ó rakor  
Tószeg  községházáná l  szóbeli  és  Írásbeli  
zár t  a ján la tok  e l fogadása  mellett  ny i lvános  
ár le j tés  fog tartatni . 

A  tervek,  épületi  leirás,  az á r le j tés  és  
épitési  feltételek  Tószeg  község  jegyzői iro-
d á j á b a n  a  h ivatalos  órák  alat t  megtekint-
hetők. 

Fe lh iva tnak  a  vál lalkozni  s zándékozók ,  
hogy  a  fen t  kitett  i dőben  5 0 0  k o r o n a  bá-
na tpénzze l  ellátva,  a  ki tűzött  he lyen  vagy  
személyesen  j e l en j enek  meg,  vagy  pedig  
jogé rvenyes  Írásbeli  zár t  a j án l a toka t  a bá-
n a t p é n z n e k  mellékletével  Tószeg  község  
e lö l já róságához  küld jék  be.  Költségvetés  
vállalkozó  által  kész í tendő  és a d a n d ó be. 

Tószeg  1902. m á j u s  h ó  29-én .  

B u k o v s z k y  V a r o - a .  F e r e n c z  
jegyző.  biro.  

А  В  О N Y 22.  s z á m .  

Jó  képekért  kezességet  vállalok  ! ! ! 

Vállalkozók  és  építészek  
ügyeimébe! 

Az  országos  Pá lyáza t i  Közlöny  szál-
l í tásokra ,"épí tkezésekre  kiirt  összes  
nyi lvános  és m a g á n  pá lyáza to t köz-
li.  Előfizetési  ár negyed  évre  4 ko-
r o n a .  Megrende lhe tő  a  k iadóhivatal-
ban  Budapes t ,  Rökk-Sz i l á rd -u tcza  

27.  s zám.  il—12  

! Csépléshez ! 
A Magyar  ált. koszénbánva  r.-l.  

O«.'  V  

B u d a p e s t . 

A j á n l j a :  2 - a  

Tatai  )  
* о *  -  ) Í ó minőségű 

Saio-Szt-Peteri  [  '  ..  .  
öoroghi  szeneit  rend-
Tokodi  ) kiwii!  jutányos  
Ebszönyi  )  áron.  
.Mészpor  t rágyázáshoz  )  

! Tatai  tojás  szén  (brikett) ! 

! E b s z ö n y i  m é s z .  !  
IMS'  A tatai  tojás  szén  (brikett)  minőségben  vete-

kedik  a porosz  szénnel  és sokkal  olcsóbb!  

Van  s z e r e n c s é m  a  n a g y é r d e m ű  k ö z ö n s é g  sz ives  t u d o m á s á r a  hoz -

ni,  hogy  

H f . Q J L t e . # P  t f  i s | # ® l , t f  1  
miiintézet  egyedüli  képviseletét  Abonv  és k ö r n y é k é r e  e lvál la l tam,  kép  nagv i t á s  
a rezkép  u t án  felelősség  mellett  elkészil tetik.  K a p h a t ó k  ná l l am  z s u z s u k ,  bros-
sok,  n y a k k e n d ő  tök és  kézelő  g o m b o k .  

Fe lkérem  a  t.  közönsége t ,  hogy  az e  s z a k m á b a  vágó  do lgoka t  sz íves-
kedjék  ná l l am  be szerezni ,  mi által  elkerüli  ugv az  ü g y n ö k ö k  általi  b e c s a -
pást,  va lamint ,  hogy  u t ánvé t  mellett  eset leg  rossz  képeke t  kény te l en  legyen  
á tvenni . 

Zené lő  szen t  képek,  úgysz in tén  z e n e  nélkül i  s z e n t  és  t á jképek ,  rész le t  

fizetés  mellett  is  kapha tók .  
l í o s e n / n v e i g  . J .  
órás  ós ékszer  iizli  t ében .  
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Klinták  üzletemben  megtekinthetők.  

H1  II I) E T M É N Y. 

A  4  százalékos  k a m a t u n k r a  
nézve : 

100  kor. u t án  25 év alatt  7 kor.  135  fill.  
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Ezen  összegekben  ligv  a  tőketörlesztés  mint  a kama t  be im-
О  О f 

foglaltatik  és semmifele  kezelési  költség  nem  számít ta t ik .  
Kölesönök  bármily  m a g a s  összeg  erejéig  engedélyezte tnek.  

Közelebbi  felvilágosítással  készséggel  szolgál  з _ ю  

A  C Z E G E É D I  I P A R  és K E R E S K E D E L M I  B A N K  
Czegléden,  V á r o s h á z  

Mc  Cormick  Harvesting  Machine-Company.  
(Chicagói  aratógépgyár.)  
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Kévekötő  a ra tógép ,  
Fükaszá lógép , 
Köször l ikészülék 

g y á r t m á n y a .  э-is  
Ne  vásároljon,  inig gépeinket  nem  látta  s á ra inkat  nem  kérdezte.  
Olcsó  tartalékrészek  óriási  raktára .  Tessék  min takönyve t  kérn i ! 

Nyo  in.  Szerdahelyi  J ános  Abonybun.  

V.  évfo lyam.  
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A  4'L százalékos  k a m a t n a k r a  
nézve : 

100  kor . u tán  25 év a lat t  7 kor . 6 5 fill. 
к  ч)  >!  '30 ,,  ,,  6  ,,  90  ,,  

»  3 5 ,.  ,,  6  ,,  6 0  ,,  
и  )>  M  ТО ,,  ,,  6  ,i  2 0  ,,  
и  it  il  T5 ,,  ,,  6  и  il  

m  5 0 ,,  „  5  ,,  8 0  ,,  

. .Daisy"  m a r o k r a k ó  a r a t ó g é p ,  
Szénagy i i j l ö  ge reb lye  és  
Kévekö tö foua l 

I  f l l < l l l ] ) C > K t  ,  
V.  kerület .  Váci  ut  130 s z ám. 

Г Л 1  i e r m i ' l c N  :  
3 0 U Q 0 0  » é ] ) .  

William i .  Stiilman  
igazgató. 

Eladás  vétel  és  bérlet  
l ege redményesebb ,  h a  az  Országos  
Pályázat i  Köz lönyben  hirdettet ik,  
mely  Közlöny  az  ipar,  ke reskede lem,  
mező  és  e rdőgazdaság  összes  kö-
re iben  közkézen  forog.  Mérsékelt  
hirdetési  d í j szabás .  Felvilágosítást  
n y ú j t  a  k iadóhivata l  Budapes t ,  Bükk  

Szi lá rd-u tcza  27.  10—12  

E z e n n e l  ér tes í t jük  a  t.  közönsége t ,  hogy  i n t é z e t ü n k  e z e n t ú l  fö ldb i r tokokra  je lzá lo-
gos  bekebe lezés  mellett  tökét  és k a m a t o t  m a g á b a n  foglaló  tö r l e sz téses  kö l c sönö -

ket  is  engedé lyez  —  Ezen  kö lcsönök  

45  é m  ê ] ,  ш ш й ш ш Л ё к ^ щ  l u i !  
a lap ján  engedé lyez te tnek  és a  következő  tör lesztési  r é sz l e t ekben  f i ze t endők  v i s sza .  


